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Les onze predecesseurs du General Guisan
3. Wilhelm-Bernard de Muralt (1737—1796). Le

XVIHme siecle ne permit guere aux espoirs du general
von Erlach-Castelen (voir n° precedent) de se realiser,
,car aux guerres de religion suecederent les luttes de
classes et de partis. Le trop celebre «Kantönligeist» ainsi

que l'absence d'un pouvoir central rendait impossible
toute politique interieure et tout epanouissement de pa-
triotisme.

Lorsqu'en 1792, Louis XVI declara la guerre ä l'Au-
triche, notre pays fit une declaration de neutralite et
nomma le colonel de Muralt, de Berne, commandant en
chef de l'armee suisse. C'est ainsi que la frontiere gene-
voise fut occupee par la troupe. Celle-ci, en cas d'une at-
taque des Frangais sur Geneve, avait pour mission de

(Suite.)

longer le Jura pour penetrer dans le Pays de Gex et
marcher ensuite sur la ville pour surprendre les assail-
lants. La situation etait assez delicate, mais grace aux
negociations engagees entre l'armee suisse et le com-
mandement superieur francais, la paix fut finalement
sauvee. Par unites, les troupes quitterent chacune ä leur
tour Geneve et, en decembre de la meme annee, l'armee
suisse sous les ordres du general de Muralt etait defini-
tivement demobilisee.

Quant au roi Louis XVI, l'on sait qu'il fut accuse
de trahison, juge par la convention et enfin condamne ä

mort comme «coupable de conspiration contre la liberte
de la nation, et d'attentat contre la sürete generale de
l'Etat.»

tyflökd Ck&Ui&d Probleme No 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

Horizontalement:
1. Soldat specialiste.
2. Fruit exotique. — Quand il est traitd de dröle, ce n'est

pas bon signe!
3. Comme Adam. — Est contenu dans le kilometre.
4. Bruit de la mitrailleuse. — Traces d'un bateau.
5. Oiseau exotique. — Baie de chez nous.
6. L'inventeur de la vigne, ä ce qu'on dit! — Inverse, lieu de

plaisir. — Quand eile est sympathique, eile est mysterieuse.
7. Riviere francaise. — Ne vous laissez pas mener par ce

bout-lä! — Inverse: vapeur.
8. Staline l'a remplace. — Petit chien.

Verticalement:
1. Complement du ddjeuner.
2. Preposition. — Excede (2 mots).
3. Soldats de l'ancien temps.
4. Inverse, chiffre. — 2 voyelles.
5. Inverse et phonetiquement, vieux.
6. Raoul Savary. — Notable mahometan.
7. General francais de la Revolution.
8. Soldat populaire. — Aiguille valaisanne.
9. Face rejouie.

10. Inverse, note de musique. — Dans longue.
11. Elles sont le complement du semeur.
12. Adjectif possessif. — Petit ruisseau.
13. Pronom personnel. — Animal exotique.

Solution du mot croise No. 11

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1 A V A L A N G H E S

2 ü R N E S H A L 0
3 B A C I D Y L L E

4 E C 0 L E P E A U

5 R L I 0 R B R

6 G R I E F E D

7 E U E I F E B T

8 D S E I N R U

9 M E T A L L I Q U E

Le coin du sourire
La compagnie venait d'effectuer

des exercices particulierement durs et
longuement repetes. Les soldats etaient
harasses. C'est alors qu'un loustic ar-
ticula, tres fort, la sentence suivante:
«Tout ce qui drille n'est pas or!»

Vous nous croirez si vous le vou-
lez, mais cette «sortie» remit instan-
tanement chacun de bonne humeur.

*
A l'infirmerie:
— Vite, vite, docteur, c'est un Soldat

qui vient de se faire couper les
deux jambes!

Le medecin distrait: — Dites-lui
d'entrer!

*
On avait dejä «bouffe», 30 kilometres depuis l'aube, dans

la plaie et le vent. On la pilait Le fusilier Richon, etudiant
en droit, voit Durand, etudiant en lettres, faire une dröle de
bobine.

— Qu'est-ce que tu as, Durand? dit-il.
— Moi, fait Durand, je pense ä Francois 1er.

— Qu'est-ce qu'il a fait?
— Tu ne te souviens pas, quand il etait en Espagne et qu'il

ecrivait ä sa mere, Louise de Savoie?
— Qu'ecrivait-il?
— Madame, il fait grand vent et j'ai tue six loups.
— Alors
— Eh! bien, s'il etait avec nous aujourd'hui, sais-tu ce qu'il

ecrirait?
— Dis-le
— Madame, j'ai le loup ...et j'ai chasse six vents

Pendant la derniere mob. au Tessin, un soldat vaudois tem-
perant entra un jour dans un «grotto» oü les camarades bu-
vaient dans des tasses le rouge du pays, comme c'est l'habi-
tude. Mais le temperant l'ignorait

— Est-ce que c'est du vin que vous buvez? leur dit-il.
— Mais non, dit l'un d'eux, c'est du Lacrima Christi.
— Qu'est-ce que c'est? demanda l'autre.
— En francais ont dit: «Les latmes du Seigneur», repondit

le loustic, tu peux en boire comme de l'eau.
Le malheureux temperant y gouta, trouva bon, si bon qu'il

en prit une cuite formidable, et on l'entendit qui disait d'une
voix lamentable: «Oh! Seigneur, pourquoi n'as-tu pas pleure
aussi chez nous... ?»

*
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